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În acceptiW1ea doctrinei cambia este prototipul titlurilor de credit, care sub 
aspectul continutului sâu conferâ posesorului legitim dreptul la plata unei sume de 
bani; este înscrisul denumit ca atare, prin care o persoan! dll dispozitie altei persoane sa 
plateascâ o suma de bani, la scadentA, unei alte persoane sau la ordinul acesteia. 
Cambia reprezinta un titlu de credit, întrucât posesorul titlului are dreptul de a încasa 
suma din înscris ~i înainte de scadent!, beneficiind astfel de credit. 

Ea se deosebe~te astfel de valorile mobiliare, care conferâ titularilor drepturi 
complexe, patrimoniale ~i nepatrimoniale (de pildâ actiunile ~i obligatiunile societâtilor 
comerciale ~i de titlurile reprezentative al marfurilor care contèra titularilor drepturi 
reale (de proprietate sau de gaj) asupra mârfurilor aflate în depozite, docuri, 
antrepozite, magazine generale sau încârcate pe nave pentru a fi transportate, titluri 
care sunt: conosamentul, rec1pisa de depozil $i warantu/) 

Sub aspectul modului în care circulâ, cambia este un titlu de credit la ordin, în 
sensu! ca dreptul conferit de înscris poate fi exercitat numai de o persoanâ dete1minatâ 
(primul beneficiar) sau cea desemnatâ la ordinul acestuia, ca urmare a transmiterii 
dreptului printr-o fonnalitate specialâ, numitâ gir, prin care o altâ persoanâ exercitâ 
drepturile la ordinul beneficiarului anterior. 

in srar~it cambia este un titlu abstract, întrucât este independent de cauza 
obligatiei fundamentale care a generat raportul cambial, spre deosebire de titlurile 
cauzale, care se fundamenteazâ pe cauza obligatiei ce le-a generat cum sunt actiunile 
societâtilor comerciale, conosarnentele, etc. 

Dar pentru a ajunge la trasarea acestor caracteristici, necesare circuitului 
comercial, este important a se determina modul în care a apârut, s-a format ~i a evoluat 
acest concept juridic, izvorul unei vaste doctrine ~i a unei legislatii de talie 
internationala. 

S-a câutat originea cambiei în antichitate, în Codul lui Hamurabi, la egipteni, 
în reglementarea AsirianA, la arabi, la greci ~i apoi, la romani, fàrA ca cercetAtorii sa 
ajunga la un rezultat care sâ nu fie contestat 1

. 

• Universitatea din Pite~ti. 
'A se vedea prof. univ. dr. Stanciu D. CArpenaru, Drepl comercial român, EdiluraAII Beck, Bucure~ti. 1996, 
p. 450; prof. univ dr. Pctru V. P!l.tr~canu, in lucrarea citatll, p. 2; Pentru dezvolta.ri, D. Gala~escu-Pyk, Drep1 
comercial român, curs universitar, vol. 1, BucurC$ti, 1930, p. 2-40; dr. E. Cristoforeanu, Tralat de Drept 
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S-a spus cll institutul cambial nu s-a nAscut la un anumit moment ca inventie a 
unui comerciant, bancher sau comercialist de renume, ci î~i are originea in contractul 
civil (permulafio sau cambium1-prin care se efectua schimbul de marfll contra marfll, 
marfü contra monedll ~i de monezi), ~i care initial satisfkea exigentele unui comert 1 

local, redus. 
Datoritll intensificârii ~i dezvoltârii comertului, internationalizârii sale cu 

implicatiile pllltii in monede strlline ~i deplasârii numerarului pe distante mari, 
cambium a început sll fie folosit numai în operatiile al câror obiect erau banii, 
numerarul, adicll schimbul de monede. 

Comerciantul interesat sa. realizeze operatii într-un ait loc, de cele mai multe 
ori în ait stat, era nevoit sa. apeleze la serviciile unui corp profesional de bancheriJ, 
numite cambiatores sau campsores. Un astfel de cambiator dupa. ce primea de la 
comerciant suma necesarll afacerii pentru care callltorea, îi remitea, în schimb o 
scrisoare clltre un cambiator din localitatea în care se deplasa (~i care de regulll îi era 
debitor remitentului scrisorii), prin care îl invita sll-i plàteascà comerciantului suma 
indicatâ in scrisoare4

• Un secol mai târziu chiar ~i particularii apelau la bancheri, când 
erau nevoiti sa trimità copiilor bani pentru desàvâr~irea studiilor în universitàti din 
stra. i nl!.tate 5. 

Potrivit acelora~i surse însli~i biserica catolica a recurs la serviciile bancherilor 
pentru incasarea impozitelor datorate papalitlitii în schimbul unui comision pentru 
dütantia loci sau d(feren/ti de curs. 

La origine prin scrisoarea pe care cambiatorul o incredinta celui interesat 
(cambium per car/am, per liteream, schedu/a cambiaria) se evita transportul 
numerarului dintr-un loc în altul (cambio trajettitio), astfel cà alteritatea locului de 
primire ~i de platà a banilor constituia o conditie esentialà a contractului de schimb, a 
carei lipsa atragea considerarea sa ca lipsit de cauza. ~i deghizând o conventie uzuara 
prohibita ~i sanctionatà de dreptul canonic. Traditia acestei alteritàti a fost consacratâ 
legislativ ~i mai târziu în epoca modernll. 

Înainte de a deveni un instrument de credit cambia s-a perfectionat ca 
instrument de platA în bâlciurile (târgurile) comerciale internationale medievale, în care 
bancherii ~i comerciantii de pretutindeni i~i puteau lichida afaceri antenoare sau 
incheiate în timpul bâlciului; lichidarea se efectua nu in bani ci prin compensatie, iar 
cambiile emise pentru aceste afaceri se prezentau celor insa.rcinati eu plata sâ le accepte 
in timpul bâlciului, când aveau ~i scadentil. 

Dupà unii doctrinari, inscrisul cambium era redactat de notar ~i cuprindea 
obligatia bancherului de a plati comerciantului sau celui însârcinat de acesta o sumll 

Cambial, vol. ! ; Legea osupra cambie1 Ji biletului la ordin din I Ma, 1934, Bucure$1i, Ed. Curierul Judiciar, 
S. A. 1936. p. 37-40. 
i A se vedca pentru o prezenlare mai extinsA a istoricului clllllbiei, D. Gal~c~cu-Pyk, op. cil., p. 38-89; E. 
l"ristoloreanu. op cit., p. 38-40; M. Hacman, Drept Comercial Compara/ vol. Il, Ed. Curierul Judiciar, 
Bucurc~lr. 1932. p 212-237. 
' A se vedea D. Cil!la~escu-Pyk, op. cil, vol 1, p. 66-70; E Cristoforeanu, op. cic., vol. 1, p. )8-40. 
'. Primcle e~ernpla_re de cambir _s-au gll.sil în ltalia datâ.:d ~m sec. XII 1ar rccurgerea ,~ cambialores lncepuse l 
an anul 11 Sti. D. Galll~cscu-Pyk, op. eu., vol. 1, p. 67, E. Cnstoforeanu, op. c1t., vol. 1, p. 30. 
' Thaller-Pcrcerou, citai de D. Gal8$CSCu-Pyk, op. cl/., vol. 1, p. 67-68, relevll astfel de opera11un1 ln 1230 ~i ;1 

1270 in Bologna. j 
'' />. s~ vedea E. Cristoforeanu, op cil, vol. 1, p. 39-40. , 

1 
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egalli cu cea prirnita de el la epoca stipulatli ~i pe o alti piatli. Acest inscris era astfel un 
bilet domiciliat, cuprinzând o obligatie abstractli, care cuprindea clauza la ordin7

• 

Într-o altli opinie8, in secolul XIII apare pe lângli acest inscris un ait inscris sub 
semnliturli privatâ, numit initial lettera di accompagnamento ~i care era o scrisoare de 
platli pe care, la cererea posesorului înscrisului notarial, bancherul înslircina pe 
asociatul sau corespondentul sâu, câruia îi era adresatli sâ plllteascli celui ce o prezenta, 
insotitli de documentul notarial. Acest inscris insotitor lettera di pagamento, lettera de 
cambio, continea o delegatie de platâ în favoarea prezentatorului ~i servea ca piesà de 
recuno~tere în fata destinatarului ~i ca mijloc de identificare a persoanelor care 
participau la executarea în fapt a operatiunii, dar nu se putea exercita nici o aqiune în 
justitie în contra destinatarului care ar fi refuzat plata, ramânându-i atunci 
prezentatorului altemativa de a restitui emitentului înscrisul însotitor ~i de a se întoarce 
împotriva acestuia cu actiune, în baza documentului autentic. Se opineazâ ca aceasta 
scrisoare de plat.li ar sta la originea cambiei directe (biletului la ordin), întrucât eu 
timpul s-a renuntat la documentul notarial care necesita formalitliti ~i cheltuieli. Atunci 
când exista ~i o alteritate între locul emiterii scrisorii ~i al pllitii emitentul indica o altâ 
persoanli corespondent al sâu ori asociat sa faca plata, iar primitorul sâu ca reprezentant 
pentru a încasa -în aceastâ forma avàndu-~i originea cambia tratii. 

În sfâr~it, într-o altâ opinie, se sustine câ încâ din secolul al XIII-lea nu era 
utilizatâ decât lettera di cambio, inscris privat, care in realitate reprezenta o tratli 
adresatâ celui care trebuia sâ facâ plata sumei inscrisli in ea ~i pe o alti piafâ, nefiind 
chestiunea promisiuni de platâ. Se motiva câ nu era nevoie de interventia notarului 
pentru valabilitatea sa9

. La aceea~i concluzie s-a ajuns in doctrinâ ~i pe baza 
consideratiei câ scrisorile de afaceri ce interveneau între comercianti ~i coresponden\ii 
lor din alte tAri ar sta la originea cambiei. Cambia ar fi fost cuprinsà în aceste scrisori 
sub forma unui mandat sau aviz de încasare, care mandat s-a redactat ulterior separat, 
bucurându-se de fortâ executorie, posesorul lui putându-se îndrepta conform uzurilor 
comerciale, împotriva semnatarilor. 

Dacâ astfel s-a constituit la nivelul relaµilor comerciale conceptul de carnbie, 
devine importantll observarea consacrârii sale la nivel legislativ, deoarece facta sine 
jura sau relatia socialâ eu continut juridic care nu dobânde~te recunoa~tere normativa 
nu poate spera clltre o justâ solutionare in sisternul nostru de drept, în care legea scrisâ 
constituie singurul izvor de drept. 

Cambia a fost creatâ pentru a rezolva problemele circulatiei monetare pe alte 
piete, aflate de multe ori dincolo de granitele teritoriale statale. Existenta unor diferente 
între uzurile practicate în diferite state ~i uneori chiar intre pietele interne ale aceluia~i 
stat au irnpus nevoia legiferârii comerfului ~i a cambiei. 

Evoluând în raport cu nevoile impuse de celeritatea ~i siguranta comertului, 
cambia a fost fàrâ îndoialâ la început o creatie a practicii, care prin repetare ~i acceptare 
de câtre participantii la operatiunile cu monedâ a constituit un uz comercial. in Italia, 
unde s-au descoperit primele exemplare de cambii din secolul al XIl-lea, au apârut ~i 

'Sayous, l 'ht.stoire umversa/e de droit commercial, Rev. Historique du droit françoise, 1833, p. 66 ~1 urm 
citai de O. Gllll~escu-Pyk, p. 63-64 ~1 68-69. 
• Goldschmidl citai de D. Gilla~escu-Pyk, op. cit. vol 1, p. 69-70 . 
. , Sayous, op. et/ .• citat de D. G:Ua~escu-Pyk, op. cit., vol 1, p. 70-71. 
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prirnele încerciiri de colectionare a uzurilor în aceasta materie, precum ~i primele 
lucrâri doctrina 10

. 

Între precedentele cutumiare ale cambiei sunt de mentionat dupa statutele 
cornunelor italiène Ordonanfa din Barcelona ( 1394), care instiuia înscrierea refuzului 
de acceptare al. trasului direct pe cambie, Ordonanfa din Bologna (1569), Cutume/e din 
Anvers ( 1578), Statulele din Florenfa, Geneva $Ï Ancona ( 1588) ~i Uzurile din Lagon' 1. 

În Anglia cambia a fost uzitatâ eu reguli influentate de pe continent, de unde a 
fost primita, dar a fost recunoscuta in dreptul englez abia la începutul secolului al 
XVll-lea, când cutuma comerciala a fost încorporatâ in common-law. Cutuma 
comercialâ englezll a recunoscut initial numai cambia extema (outbound bill), care 
putea fi utilizata de comerciantii strâini în raporturile eu englezii, dar mai târziu, a 
recunoscut in comertul intem ~i inlaw bill, cambia interna care mai apoi putea fi 
folosita de orice persoana ~i nu doar de comercianti 12

• 

La început legiferarea s-a fàcut prin ordonanten, care preluau nonnele deja 
fixate pe cale cutumiara, ~i introduceau uzurile pe cale de fonnare, in scop de unificare 
a lor in dreptul intern. 

În Franta l 'ordonance du commerce de terre intrat! in vigoare in 1673 a fost 
primul act legislativ care a disciplinat cambia pâna la Codul comercial din 1807, ~i a 
servit ca izvor de inspiratie Ordonanfei de la Bilbao din 173 7 aplicabilâ timp de 150 de 
ani comertului din Spania ~i coloniilor sale. 

În ltalia, pâna în secolul al XVIll-lea s-au aplicat legile statutare, apoi 
contributi i regale ( 1723 ~i 1770) sau reglementâri ducale (1782), pâna când in urma 
victoriilor napoleoniene a fost introdusa în mare parte legislatia francezll. 

În Confederatia Germani! ·a secolelor XVII-XVIII doctrinarii 1 ◄, reevaluând 
concepfiile privind cambia, au pregatit terenul interventiei legislative, care a avut rolul 
unei unificari a celor 56 de reglementari existente în ordonante asupra cambiei de la 
Leiptzig din 1848, recunoscutll în 1849 de toate statele confederatiei ~i reexaminata in 
185 7 eu ocazia discutarii proiectului de cod comercial. 

În Anglia, statutele acceptate de common-law ~i deciziile judecâtore~ti în 
materie de cambie au subzistat pâna la prima consacrare legislativa a unor chestiuni 
privind biletul la ordm dupa 1 /UL ~1 prln füfl of&cflangl! Au Jiu 1882. 

La noi in tara 15, s-a sustinut ci\ primele polite ar fi apàrut în Muntenia ~i 
Moldova între 1777 ~i 1780, însâ este certa utilizarea lor la începutul sec. XIX sub 
influen\a austro-gennana. Prima reglementare a cor.stituit-o capitolul XI din Condica 
lui Caragea de la 1817, iar ulterior în 1840 se introduce û1 Muntenia Condica de 
cumerciu a Torii Române~ti, tradusa dupa codul civil francez de la 1807 ~i extinsa dupa 
unirca principatelor din 1859 ~i în Moldova. 

'" A ~c vedea E. Cristoforeanu, op cil., vol. 1, p. 39. 
11 A se vedea D. Gâl!l~escu-Pyk, op. cil, vol. 1. 
" A se vedea D. Gâl~escu-Pyk, op. c,t, vol. 1., p. 85-88. 
,., A se vedca O. GalA~escu-Pyk, op. cit, vol. 1., p. 88-90. , 
" Între cei mai de seamil trebuie amintiti Heineckens ~i Einert care au afirmat caractcrul literai al legislatiilor j 
cambiale, precum ~i can1cterul negociab1I al titlului cambial construind o tcorie contrarA celci ftanccze; a set 
~,cdca D. Gala~escu-:yk, op. ci'., vol. 1., p. 92-94. Î 

A se vedea M Hacman op. c,t., vol Il. p. 425-427. 
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Epocii ordonantelor i-a urmat codificarea din ratiuni de unificare legislativà 
interna. a comertului ~i deci a cambiei. 

Primul cod este cel francez de la 1807, care dupà ce preluase dispozitiile 
ordonantei de la 1673, a fost unificat în 1894 ~i 1922 in materia dreptului cambial. 

Sistemul codului francez, a fost preluat de Codul comercial italian de la 1865 
precum ~i în codurile belgian, olandez ~i spaniol. 

Cel mai evoluat sistem, cel german, continua ordonanta cambial!!. din 1848, 
modificata. prin Novelele de la Nüremberg din 1857 ~i devenità lege a imperiului în 
1871, a apropiat cambia de hârtia monedà a comerciantilor fàrà a o asimila, îndeosebi 
dupâ novela din 1908 privind protestul, care a exercitat o influenta covâr~itoare asupra 
legislatiilor bazate pe sistemul codului francez încât conceptia sa a fost preluatà de 
legislatorul italian prin Codul comercial de la 1883, care a stat la baza Codului 
comercial român de la 1887, realizându-se astfel o rea~ezare a institutiei sub intluenta 
sa primarâ. 

Legea englezâ de la 1882 nu mai conditioneazâ valabilitatea cambiei de 
mentiunea obligatorie a cauzei (consideration), se apropie de sistemul gennan al 
obligatiei cambiale abstracte. A~adar, în Europa, legile cambiale se reduceau pânà la 
începutul secolului la douà tipuri: francez ~i italo-german. 

Lucrârile de codificare intemà din statele continentului în secolul trecut au 
constituit un prim pas necesar în realiz.area unificàrii reglementàrii cambiale, irnpusà de 
nevoile intensificârii ~i internationalizârii comertului. 

Asociatiile, institutiile ~i cercurile interesate în înfàptuirea unificàrii au 
desfll~urat o activitate intensà de pregàtire prin conferinte, studii ~i cercetàri, a 
convocàrii unei conferinte internationale având ca scop întocmirea unei conventii 
internationale inca din 1863. 0 astfel de lege 16 adoptatà sub auspiciile Ligii Natiunilor 
de Conferinta Internationalâ de la Geneva din 7 iunie 1930 la care au aderat 32 de state, 
a realizat un compromis între sistemele cambiale francez ~i german ~i a constituit pasul 
decisiv în uniformizarea realâ ~i completa. a reglementârii cambiale 11. 

Codul comercial român de la 10 Mai 1887, a reprodus Codul italian de la 
1883. Eliminând caracterul executoriu al cambiei ~i punând la dispozitia crcditorilor 
cambiali o actiune specialà, legiuitorul paraliza pe cale procesualà eficacitatea cambiei 
în paguba creditului comercial. Aceastâ eroare legislativà a fost înlàturatà prin Legea 
nr. 58 din I Mai 1934, asupra cambiei ~i biletului la ordin 18

, care a constituit în acela~i 
timp în contextul Legii Uniforme de la Geneva o lege de unificare cambialâ pe 
teritoriul reunit, în care functionau patru reglementàri 19

. 

"' "National Association for the Promotion of Social Science" a avut aceasta mi\iativa încurajatli de 
"Association for the Reform and Codification of the Law of Nations" care a determinat consrfttuir~a de la 
1876 de la Bremen, unde prin cele 27 de reguli s-au that principiile normelor de bazA ale Legii Uniforme, 
intocmit la Congresele de la Munchen 1882 ~i Bruxelles 1885 (zadamicit de neintelegerile part1cipan1ilor), a 
fost urmat de conferin\ele de la Haga din 1910 ~i 1912, zlldêrnicit la rândul sau de razboi. 
17 A se vedea pentru dezvoltAri: D. Gala$escu-Pyk, op. cit., vol. I, p. 99-121; E. Cristoforeanu, op. cit, vol. I, 
p. 41-44. 
11 Publicata in Monitorul Oficial nr. I 00 din I Mai 1934 ~i modificata prin ordonanta nr. 11/1993 publicatll in 
Monitorul Oficial nr. 20 I din 23 August 1993 aprobata prin Legea nr. 83/1994 publicata ln Monitorul Oticial 
nr 292 din 14 Octombrie 1994 
'''Ase vedea E. Cristoforcanu, op. cit., p. 45-46. 

https://biblioteca-digitala.ro



624 ANDREEA T ABACU 

Legea de al I Mai 1934 a fost o traducere a decretului lege italian din 14 
decembrie 1933, care a pus in executare Legea Uniforma de la Geneva. Ea a fost 
criticata in doctrinâ, dar a constituit ~i o lege reformatoare a creditului în conditiile în 
care legile excepfionale postbelice 1-au zclruncinat prin ocrotirea ~i încurajarea 
debitorilor în nerespectarea obligatiilor comerciale20

. 

"' l'cntru crillc11 aceste1 traduceri ~i a modificlrilor inexplicabilt in doctrinll a se vedea: D. Glll~escu-Pyk, op. 
cil., vuL 1, p. 134-142. 
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